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Correspondence from Germany!
Spremberg, May 19, 1905

Esteemed Volkblatt!

After a long pause, | want to send in a
few lines again. Here, it has finally gotten
warm. The months of March and April were
much colder than December and February. At
Easter time, there was enough snow on hand to
make a big snowman. But now in May it is
nice and warm. | should mention that during
the cold in April here there were so many
morels and presently there are also many
Maipilze mushrooms.

And there was no shortage of rain. The
last Stagvogel are also here and the cuckoo has
likewise made his appearance, although later
than in other years. His call is again
resounding in the forest. He has no family
worries, since he lays his eggs in other bird’s
nests, so that he can be unhindered in his main
activity, that is feeding his never satisfied
stomach. No bird allows him their food, which
he tries to get. But his voracious appetite
makes him a useful bird, eating all the large
beetles, the available Rampen and other
harmful creatures, which the other birds accept
in their homes in the green trees, because they
are too big to eat. But his is no ignorer of food,
and he is a real prosaic friend as the poets have
praised him and the legends have woven an
eternal green wreath around him. The
noteworthy lifestyle of this bird, his shy secret
way, his far sounding call have surrounded
him with a circle of blessings, so that the
myths about him are still active. One is to
shake their money bag when the cuckoo calls.
The young farm girls are anxiously aware of
his call, since they know the rule that as often
as they hear the bird that many years it will be
before their wedding. The young farm girls
listen to the cuckoo since he counts for them
the number of their offspring.

With greetings to the readers of the Volksblatt.
M. Hanschke

Translated by Ed Bernthal
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